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Prot. 01.02.02.  San Martin,                            02.09.2026 

 

 

  

ORDINANZA NR.    33/2026 VERORDNUNG    33/2026 

 

ORDENANZA    33/2026 

ORDINANZA PER LA DISCIPLINA 

DELLA CIRCOLAZIONE 

ANORDNUNG ÜBER DIE 

REGELUNG DES VERKEHRS 

ORDENANZA POR LA 

REGOLAZIUN DL TRAFICH 

   

IL VICESINDACO DER VIZEBÜRGERMEISTER LE VIZEOMBOLT 

 

   

Visto che a seguito di temporali il tratto di 

strada fra la localitá Cialciagn e “Kalkofen” 

in direzione di Luson è stato danneggiato e 

deve essere chiuso al traffico per motivi di 

sicurezza; 

Festgestellt, dass infolge von Unwettern 

der Abschnitt der Straße von der 

Örtlichkeit „Cialciagn“ bis „Kalkofen“ in 

Richtung Lüsen beschädigt worden ist und 

aus Sicherheitsgründen gesperrt werden 

muss; 

Odü che por gauja de temporai è le toch de 

strada danter la localité “Cialciagn” y 

“Kalkofen” tla direziun de Lijun gnü 

roviné y mëss gní stlüt por gaujes de 

segurëza; 

 

Visto l’art. 6 comma 4 lettera b) del nuovo 

codice della strada; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 6 Komma 

4, Buchst. b) des neuen Straßenkodex; 

Odü art. 6 coma 4 lëtra b) dl codesc nü dla 

strada; 

Visto l’art. 62 della l.r. nr. 2 del 03.05.2018; Nach Einsichtnahme in den Art. 62 des 

R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018; 

Odü l’art. 62 dla l.r. nr. 2 di 03.05.2018; 

ORDINA ORDNET AN DESPONN 

 

la chiusura al traffico della strada 

Cialciagn – Luson da “Cialciagn” 

fino alla località “Kalkofen” fino a 

revoca. 
 

die Schließung der Straße 

„Cialciagn“ – Lüsen von „“ bis 

zur Örtlichkeit „Kalkofen“ bis 

auf Widerruf. 

 

la stlüta al trafich dla strada 

“Cialciagn” – Lijun da 

“Cialciagn” cina ala localité 

“Kalkofen” 

Questa ordinanza entra in vigore da subito.  Diese Verordnung ist ab sofort wirksam. Chësta ordinanza vêl da atira. 

 

La presente ordinanza viene affissa all´albo 

comunale e sulla segnaletica stradale 

nonché notificata via e-mail: 

Diese Verordnung wird an der 

Gemeindetafel und auf der 

Straßenbeschilderung angeschlagen sowie 

via E-Mail zugestellt:  

Chësta ordinanza vëgn publicada sön tofla 

de Comun y söi segnai de strada 

sciöch´ince notificada por e-mail: 

Alla Stazione dei Carabinieri Marebbe 

STBZ531430@carabinieri.it 

An die Carabinieristation Enneberg 

STBZ531430@carabinieri.it 

Ala Staziun di Carabinieri Al Plan 

STBZ531430@carabinieri.it 

Alla Stazione dei Carabinieri Luson 

STBZ531430@carabinieri.it 

An die Carabinieristation Lüsen 

STBZ531430@carabinieri.it 

Ala Staziun di Carabinieri Lijun 

STBZ531430@carabinieri.it 

Comune di Luson 

info@gemeinde.luesen.bz.it 

Gemeinde Lüsen 

info@gemeinde.luesen.bz.it 

Comun de Lijiun 

info@gemeinde.luesen.bz.it 

 

 

 

  

IL VICESINDACO DER VIZEBÜRGERMEISTER LE VIZEOMBOLT 

 - Graffonara geom. Felix -  
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